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1 Úvod
Všeobecným cieľom programu CEF je urýchlenie investovania v oblasti transeurópskych sietí a posilnenie účinku financovania z verejného i súkromného sektora a zároveň zvýšenie právnej istoty a dodržiavanie zásady technologickej neutrality. V tejto súvislosti CEF umožní využitie synergií medzi sektormi dopravy, telekomunikácií a energetiky. 
   V sektore dopravy je cieľom programu CEF vytvorenie nástroja pre realizáciu európskej politiky v oblasti dopravnej infraštruktúry. Zameriava sa najmä na podporu investícií do budovania novej dopravnej infraštruktúry v Európe alebo rehabilitácie a modernizácie existujúcej dopravnej infraštruktúry. 
   Špecifickým sektorovým cieľom je predovšetkým podpora projektov spoločného záujmu, ktoré sú zamerané najmä na dosiahnutie týchto zámerov:

a) odstránenie úzkych miest, zlepšenie interoperability železníc, premostenie chýbajúcich prepojení a skvalitnenie cezhraničných úsekov,
b) zabezpečenie udržateľných a efektívnych dopravných systémov a eliminácia emisií uhlíka v oblasti všetkých druhov dopravy,
c) optimalizácia integrácie a vzájomného prepojenia druhov dopravy a zvýšenie interoperability dopravných služieb pri zabezpečovaní dostupnosti dopravných infraštruktúr.
MD SR má v rámci CEF viac-rolové postavenie: 

a) plní úlohu členského štátu podľa čl. 22 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 z 11. decembra 2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 913/2010 a zrušujú sa nariadenia (ES) č. 680/2007 a (ES) č. 67/2010 (ďalej len „Nariadenie CEF“) a GR SRP
 je národným kontaktným bodom pre projekty CEF zamerané na dopravnú infraštruktúru

b) je príjemcom vybraných projektov CEF v zmysle príslušných dohôd o grante
Obe úlohy vykonáva MD SR nezávisle a bez toho, aby boli dotknuté jeho povinnosti v rámci príslušnej oblasti.
1.1 Účel manuálu
Účelom Manuálu pre riadenie a implementáciu projektov financovaných z Nástroja na prepájanie Európy (ďalej len „manuál CEF“) je:

· objasniť štandardné procesy a postupy riadenia implementácie finančnej pomoci v rámci Nástroja na prepájanie Európy (ďalej aj „CEF“)  a zároveň
· poskytnúť metodický návod pre subjekty zapojené do implementácie projektov financovaných z CEF (príjemcovia, implementačné subjekty) v oblasti prípravy a realizácie projektov rozvoja dopravnej infraštruktúry financovaných z CEF.
Manuál CEF definuje základné vzťahy, práva a povinnosti v procese implementácie projektov financovaných z CEF medzi Ministerstvom dopravy SR (ďalej aj „MD SR“) a príjemcami, resp. medzi MD SR ako príjemcom, koordinátorom a implementačným subjektom. Manuál CEF doplňuje modelovú Dohodu o grante, ktorá upravuje vzájomné vzťahy a podmienky medzi prijímateľom, INEA a členským štátom (MD SR), keďže nie všetky podmienky kladené členským štátom sú obsiahnuté v Dohode o grante. 
Ak manuál CEF neustanovuje inak, prednostne sú subjekty zapojené do prípravy, implementácie a riadenia CEF projektov povinné rešpektovať podmienky, postupy a pravidlá, ktoré sú uvedené v nasledovných dokumentoch: 
· dohoda o grante uzatvorená s Výkonnou agentúrou pre inovácie a siete (ďalej aj „INEA“),

· zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF uzatvorená medzi príjemcom a implementačným subjektom, ktorou sa deleguje vykonávanie úloh na implementačný subjekt (ak relevantné),

· metodické pokyny a usmernenia INEA zverejnené na webovom sídle INEA https://ec.europa.eu/inea/connecting-europe-facility/cef-transport, 

· pokyny a usmernenia koordinátora (ak relevantné),

· právne akty EÚ a právne predpisy SR uvedené v podkapitole 1.3 manuálu,
· ostatné metodické pokyny vydávané Riadiacim orgánom pre Operačný program Integrovaná infraštruktúra 2014 – 2020 (RO OPII), ak na ne manuál v niektorej svojej časti odkazuje.
Ustanovenia tohto manuálu sú platné a použiteľné len v kontexte vyššie uvedených dokumentov, je preto nevyhnutné, aby boli všetky subjekty zapojené do prípravy, implementácie a riadenia CEF projektov podrobne oboznámené s obsahom týchto dokumentov a aktívne ich spolu s manuálom využívali. Manuál CEF nenahrádza žiadne ustanovenia vyššie uvedených dokumentov, len ich dopĺňa, prípadne vysvetľuje. 
Obsahovo je manuál členený na kapitoly, ktoré zahŕňajú jednotlivé fázy procesu prípravy a implementácie projektov financovaných z CEF. Patrí tu systém implementácie projektov, príprava a predkladanie žiadostí o grant CEF, verejné obstarávanie, finančné riadenie projektu, postup delegovania úloh príjemcu na implementačný subjekt, monitorovanie a hodnotenie projektov CEF, informovanie a publicita. 
1.2 Vydávanie, schvaľovanie a aktualizácia manuálu CEF
Manuál pre riadenie a implementáciu projektov financovaných z Nástroja na prepájanie Európy vydáva MD SR a aktuálna verzia je platná od dátumu zverejneného na titulnej strane manuálu. 

1.2.1 Proces prípravy manuálu CEF

1. V rámci organizačnej štruktúry MD SR plní úlohy spojené s procesom prípravy Manuálu CEF sekcia riadenia projektov (SRP), odbor koordinácie a riadenia projektov (OKRP).
2. Návrh manuálu CEF vypracováva príslušný zamestnanec OKRP v zmysle aktuálne platných právnych predpisov EÚ/SR, resp. metodických usmernení a pokynov INEA. Overuje ho vedúci projektový manažér (VPM)
 a riadiaci projektový manažér (RPM) odboru koordinácie a riadenia projektov SRP
. Autorizovanou osobou na schválenie manuálu CEF je GR SRP.
a) MD SR si vyhradzuje právo v prípade potreby informácie v tomto manuáli upraviť, doplniť alebo aktualizovať, a to najmä z dôvodu, že:
b) podnet na zmenu manuálu CEF vyplynul zo skúseností z implementačného procesu, 
c) zo zmeny príslušných právnych predpisov SR a EÚ a iných systémových a metodických dokumentov majúcich vplyv na realizáciu projektov CEF,

d) podnet na zmenu dal niektorý z manažérov alebo subjektov zapojených do systému prípravy, riadenia, implementácie, monitorovania, resp. kontroly projektov financovaných z CEF, 
3. Návrh na zmenu sa predkladá RPM OKRP elektronicky alebo písomnou formou s uvedením dôvodu navrhovanej zmeny.  Príslušný zamestnanec OKRP v prípade akceptácie podnetu zabezpečí aktualizáciu manuálu CEF, ktorú predkladá na overenie RPM OKRP a na schválenie GR SRP.
4. Príslušný zamestnanec OKRP informuje o aktualizácii manuálu CEF elektronicky prostredníctvom e-mailu všetkých príjemcov a implementačné subjekty, ktorý archivuje v príručnej registratúre. Zároveň zabezpečí zverejnenie aktualizovanej verzie na webovom sídle MD SR.  
5. Za účelom opravy formálnych chýb/nedostatkov v platnej verzii tohto manuálu (napr. nesprávne uvedený odkaz, nefunkčný hypertextový odkaz, chybné formátovanie/číslovanie, preklepy a pod.), ktoré nemenia postupy uvedené v príručke, si SRP vyhradzuje právo na ich opravu bez potreby informovať príjemcov a implementačné subjekty o vykonaných opravách.
1.3 Legislatívny rámec

Pre všetky subjekty zapojené do riadenia a implementácie projektov CEF sú primárne záväzné nasledovné predpisy:
· Právne akty EÚ:

· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 z 11. decembra 2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 913/2010 a zrušujú sa nariadenia (ES) č. 680/2007 a (ES) č. 67/2010 (ďalej len „Nariadenie CEF“); 
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1315/2013 z 11. decembra 2013 o usmerneniach Únie pre rozvoj transeurópskej dopravnej siete a o zrušení rozhodnutia č. 661/2010/EÚ (ďalej len „Nariadenie č. 1315/2013“);

· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1301/2013 zo 17. decembra 2013 o Európskom fonde regionálneho rozvoja a o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1080/20;

· Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 275/2014 zo 7. januára 2014, ktorým sa mení príloha I k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy; Ďalšie vykonávacie a delegované nariadenia Komisie relevantné pre programové obdobie 2014 - 2020;
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, EURATOM) č. 2018/1046z 18. júla 2018 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie;

· Nariadenie rady (EÚ, EURATOM) č. 1311/2013 z 2. decembra 2013, ktorým sa ustanovuje viacročný finančný rámec na roky 2014 – 2020.
· Právne predpisy SR:

· Zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len “zákon o rozpočtových pravidlách verejnej správy”);

· Zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“);

· Zákon č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov;

· Zákon č. 40/1964 Z. z. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov; 

· Zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

· Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov; 

· Zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov alebo zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov účinný od 18.04.2016, (ďalej len „zákon o VO“);

· Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve.
1.4 Zoznam použitých skratiek a vysvetlenie pojmov
Nižšie uvádzané skratky a pojmy sú prehľadom najčastejšie použitých  skratiek a pojmov uvádzaných v manuáli a nie sú vyčerpávajúcim zoznamom všetkých skratiek a pojmov zavedených v dokumente, pričom ho dopĺňajú najmä definície stanovené v predpisoch uvedených v kapitole 1.3 tohto manuálu.
1.4.1 Zoznam použitých skratiek
Niektoré skratky alebo skrátené formy slovných spojení sú definované priamo v texte manuálu, a to pri ich prvom použití. Ak nie je niektorý pojem definovaný v manuáli, má taký význam, aký vyplýva z iných záväzných dokumentov.
	Skratka
	Vysvetlenie

	AFK
	administratívna finančná kontrola

	ASR
	Správa o stave projektu (Action Status Report)

	CBA
	Analýza nákladov a prínosov (Cost Benefit Analysis)

	CEF
	Nástroj na prepájanie Európy (Connecting Europe Facility)

	CKO
	Centrálny koordinačný orgán 

	čl.
	článok

	EK
	Európska komisia

	ERTMS
	Európsky systém riadenia železničnej prevádzky

	EŠIF
	Európske štrukturálne a investičné fondy

	EÚ
	Európska únia

	GPM SRP
	generálny projektový manažér (generálny riaditeľ sekcie riadenia projektov)

	GR
	generálny riaditeľ

	INEA
	Výkonná agentúra pre inovácie a siete (Innovation and Networks Executive Agency), od 1. apríla 2021 premenovaná na CINEA - Výkonná agentúra pre klímu, infraštruktúru a životné prostredie (European Climate Infrastructure and Environment Executive Agency)

	ITS
	Inteligentný dopravný systém

	K/M
	finančná kontrola na mieste

	KZ
	kontrolný zoznam

	MD SR
	Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky

	MP
	metodický pokyn

	  MVO
	manažér pre verejné obstarávanie

	  ods.
	odsek

	OKRP
	odbor koordinácie a riadenia projektov

	OP
	operačný program

	OPII
	Operačný program Integrovaná infraštruktúra 2014 - 2020

	OPMP
	odbor programovania a monitorovania programov sekcie riadenia projektov

	PM
	projektový manažér

	RIS
	riečne informačné služby

	RPM
	riadiaci projektový manažér (riaditeľ odboru)


	SESAR
	Európsky systém riadenia leteckej prevádzky novej generácie

	SR
	Slovenská republika

	SRP
	sekcia riadenia projektov

	ŠR
	štátny rozpočet

	TEN-T
	Transeurópska dopravná sieť

	TP
	technická pomoc

	ÚVO
	Úrad pre verejné obstarávanie

	VO
	verejné obstarávanie

	VTMIS
	Monitorovací a informačný systém pre lodnú dopravu

	VPM
	vedúci projektový manažér (vedúci oddelenia)


1.4.2 Zoznam použitých definícií a pojmov
Zoznam použitých definícií a pojmov nie je vyčerpávajúci a okrem ostatných záväzných dokumentov ho dopĺňa najmä podkapitola 2.1 Subjekty zapojené do systému riadenia a implementácie projektov CEF a podkapitola 6.1 Kľúčové subjekty zapojené do finančného riadenia.
1. Grant CEF - nenávratný finančný príspevok poskytnutý príjemcovi, resp. koordinátorovi na základe schválenej žiadosti o grant CEF a podľa podmienok stanovených v Dohode o grante, ktorým sa financuje:

a) projekt, ktorý spĺňa podmienky poskytnutia stanovené v Nariadení CEF, a ktorý  prispieva k cieľom CEF na dosiahnutie cieľa politiky EÚ;

b) fungovanie subjektu, ktorý sleduje cieľ všeobecného záujmu EÚ, alebo ktorého cieľ je súčasťou politiky EÚ a podporuje ju (granty na prevádzku/technickú pomoc).

2. Aktivity -  činnosti, ktoré sú realizované príjemcom v rámci projektu na to vyčlenenými finančnými zdrojmi za určitý čas, prispievajú k dosiahnutiu konkrétneho výsledku a majú definovaný výstup, ktorý predstavuje pridanú hodnotu pre príjemcu a/alebo cieľovú skupinu/užívateľov výsledkov projektu nezávisle na realizácii ostatných aktivít. 

3. Dodávateľ/zhotoviteľ - právnická alebo fyzická osoba, ktorá realizuje stavebné práce a/alebo uskutočňuje služby a/alebo dodáva tovar, čím sa podieľa na realizácii projektu, pričom výber dodávateľa prebieha v súlade s princípmi a postupmi vo verejnom obstarávaní.
4. Dohoda o grante (Grant Agreement under the CEF – Transport Sector) - dohoda  uzatvorená medzi Európskou komisiou zastúpenou Výkonnou agentúrou pre inovácie a siete (INEA) a príjemcom, ktorá upravuje vzájomné vzťahy a podmienky poskytnutia grantu na realizáciu projektov dopravnej infraštruktúry v rámci CEF.
5. Projekt CEF - súhrn aktivít a činností, na ktoré sa vzťahuje poskytnutie grantu CEF, ktoré uvádza žiadateľ v žiadosti o grant CEF, a ktoré realizuje príjemca v súlade s Dohodou o grante.

6. Projekt spoločného záujmu - projekt,  ktorý prispieva k rozvoju transeurópskej dopravnej siete prostredníctvom vytvorenia novej dopravnej infraštruktúry, prostredníctvom obnovy a modernizácie existujúcej dopravnej infraštruktúry a prostredníctvom opatrení na podporu zdrojovo efektívneho využívania siete, a zároveň je v súlade s čl. 7 ods. 2 Nariadenia č. 1315/2013, ako aj ďalšími ustanoveniami uvedeného nariadenia.

7. Zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF - zmluva uzatvorená medzi príjemcom (MD SR) a implementačným subjektom, predmetom ktorej je delegovanie úloh príjemcu na implementačný subjekt a stanovenie zmluvných podmienok, práv a povinností zmluvných strán na úrovni riadenia, implementácie a kontroly týkajúcich sa procesu realizácie a monitorovania projektu CEF. Zmluvu a jej prípadné aktualizácie pripravuje PM vecne príslušného útvaru SRP.
8. Správa o stave projektu (Action Status Report) - výročná správa predkladaná príjemcom pre potreby INEA, ktorá obsahuje podrobné informácie o technickom pokroku projektu a plnení finančného plánu projektu. Pre INEA predstavuje ASR kľúčový dokument v procese hodnotenia pokroku projektu. 
9. Účtovný doklad - preukázateľný účtovný záznam, ktorý musí spĺňať podmienky uvedené v § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov.
10. Účtovné obdobie - účtovným obdobím je kalendárny rok; účtovným obdobím môže byť aj hospodársky rok, pričom hospodárskym rokom je obdobie nepretržite po sebe idúcich 12 kalendárnych mesiacov, ktoré nie je zhodné s kalendárnym rokom. Účtovné obdobie, ktoré je hospodárskym rokom, nemôže uplatniť účtovná jednotka, ktorou je subjekt verejnej správy, právnická osoba s majetkovou účasťou štátu založená podľa osobitných predpisov, resp. iná osoba uvedená § 3 ods. 8 v zákone o účtovníctve.
11. Vecne príslušný útvar – organizačný útvar Ministerstva dopravy a výstavby SR vecne príslušný k zameraniu projektu.

12. Vykazované obdobie – obdobie,  ktoré je stanovené v čl. 4.1.1 Dohody o grante.  
13. Finančná správa - dokument, ktorým príjemca žiada INEA o realizáciu platby na základe predložených finančných výkazov a ďalšej požadovanej dokumentácie v zmysle podmienok stanovených v Dohode o grante.
2 Systém implementácie projektov financovaných z CEF 

2.1 Subjekty zapojené do systému riadenia a implementácie projektov CEF

2.1.1 Výkonná agentúra pre inovácie a siete INEA
Výkonná agentúra pre inovácie a siete (ďalej aj „INEA“) je poskytovateľom finančnej pomoci CEF a je Európskou komisiou poverená technickým a finančným riadením programu CEF. Od 1. apríla 2021 premenovaná na CINEA - Výkonná agentúra pre klímu, infraštruktúru a životné prostredie (European Climate Infrastructure and Environment Executive Agency) a zastrešuje infraštruktúrne a výskumné projekty v oblasti dopravy, energetiky a výskumu.
Bližšie informácie o činnosti CINEA sú uvedené na webovom sídle CINEA https://cinea.ec.europa.eu/about-us/mission-structure-and-objectives_en. 

2.1.2 Členský štát

Členské štáty v zmysle článku 22 Nariadenia CEF a v úzkej spolupráci s CINEA:
· vykonávajú technické monitorovanie a finančnú kontrolu opatrení a potvrdzujú, že výdavky, ktoré vznikli v súvislosti s projektami alebo časťami projektov, boli vyplatené, pričom toto vyplatenie prebehlo v súlade s príslušnými pravidlami; 
· informujú CINEA o pokroku dosiahnutom pri realizácii projektov CEF a investíciách zrealizovaných na tento účel, vrátane výšky podpory použitej na účel dosiahnutia cieľov súvisiacich so zmenou klímy.

Na Slovensku zabezpečuje vykonávanie úloh členského štátu pre oblasť dopravy MD SR
, konkrétne sekcia riadenia projektov (SRP), najmä v rámci odboru programovania a monitorovania programov (OPMP).
SRP pri výkone úloh členského štátu, ako aj pri výkone úloh spojených s koordináciou a metodickým riadením CEF môže spolupracovať s vecne príslušnými útvarmi MD SR, a to podľa ich vecného zamerania. 
2.1.3 Príjemca 
V zmysle Nariadenia CEF je príjemca definovaný ako členský štát, medzinárodná organizácia alebo verejný alebo súkromný podnik alebo subjekt, ktorý bol vybraný na získanie finančnej pomoci EÚ na základe Nariadenia CEF a v súlade s postupmi ustanovenými v príslušnom pracovnom programe uvedenom v čl. 17 predmetného nariadenia. Všeobecné povinnosti a úlohy príjemcov sú definované v čl. II.1 Dohody o grante.
Príjemcom je tak každý subjekt, ktorý získal grant na realizáciu projektu financovaného z CEF na základe predloženej žiadosti o grant CEF na INEA, s ktorým INEA podpísala Dohodu o grante. 
V prípade, kedy ako príjemca vystupuje MD SR
, vykonáva úlohy príjemcu sekcia riadenia projektov (SRP)
, pričom kontrolu plnenia jednotlivých míľnikov uvedených v Dohode o grante, resp. Zmluve o implementácii projektu vykonáva SRP prostredníctvom pravidelného monitorovania implementačných subjektov a príjemcov zo strany príslušných projektových manažérov (PM).
Pre projekty technickej pomoci CEF vykonáva úlohu príjemcu Sekcia riadenia projektov (SRP) v rámci odboru koordinácie a riadenia projektov (OKRP).  
2.1.4 Koordinátor

Koordinátor je pri projektoch s viacerými príjemcami (tzv. „multi-beneficiary“ projekty) jedným z príjemcov financovania prostredníctvom nástroja CEF, ktorý zastupuje jednotlivých príjemcov v rámci konkrétneho projektu v komunikácii s INEA v zmysle uzatvorenej Dohody o grante, vystavuje žiadosti o platbu, zabezpečuje platby voči príjemcom a monitoruje vykonávanie projektu v súlade s Dohodou o grante. 
Všeobecné povinnosti a úlohy koordinátora sú definované v čl. II.1.3 Dohody o grante, ktorý takisto popisuje vzťah príjemcu a koordinátora pri plnení základných povinností plynúcich zo zmluvy a komunikácie.
2.1.5 Implementačný subjekt

V zmysle čl. 2 ods. 11 Nariadenia CEF je implementačný subjekt definovaný ako verejný alebo súkromný podnik alebo subjekt poverený príjemcom, ktorým je členský štát alebo medzinárodná organizácia, oprávnený realizovať príslušné opatrenie.

Implementačný subjekt je poverený príjemcom vykonávaním úloh na základe Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, ktorá bližšie špecifikuje podmienky, práva, povinnosti a zodpovednosti zmluvných strán na úrovni riadenia a realizácie projektov financovaných z prostriedkov CEF.

Implementačný subjekt je zodpovedný za implementáciu projektu voči príjemcovi. Výlučnú zodpovednosť  za realizáciu projektu financovaného z prostriedkov CEF voči EK a za dodržiavanie ustanovení Dohody o grante nesie príjemca. 

Ak bola medzi príjemcom a implementačným subjektom uzavretá zmluva o implementácii projektu, implementačný subjekt bude postupovať ako príjemca a povinnosti príjemcu podľa tohto manuálu sa na implementačný subjekt vzťahujú primerane. Avšak voči INEA vždy vystupuje ako príjemca zmluvná strana uvedená v príslušnej Dohode o grante (a v jej prípadných dodatkoch).
Postup delegovania úloh príjemcu na implementačný subjekt popisuje kapitola 7 tohto manuálu.
2.2 Formy, spôsoby a podmienky poskytovania finančnej pomoci z CEF
2.2.1 Formy a spôsoby poskytovania finančnej pomoci z CEF

Poskytovanie finančnej pomoci z CEF sa v zmysle čl. 6 ods. 1 Nariadenia CEF vykonáva predovšetkým prostredníctvom grantov, obstarávaní a finančných nástrojov, ako aj iných foriem uvedených v Nariadení 
č. 966/2012 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, a zrušení nariadenia Rady  č. 1605/2002 (ďalej ako „Nariadenie o rozpočtových pravidlách“).
V podmienkach SR sa najčastejšie počíta s formou financovania z prostriedkov CEF prostredníctvom grantov. Táto forma financovania sa riadi čl. 123 ods. 1 Nariadenia o rozpočtových pravidlách, ktorý definuje niekoľko foriem grantov
, pričom jeho konkrétna forma je špecifikovaná v  Dohode o grante. Podmienky financovania z CEF prostredníctvom obstarávaní a finančných nástrojov bližšie upravuje  čl. 13 a čl. 14 Nariadenia CEF.
2.2.2 Podmienky poskytnutia finančnej pomoci z CEF

Oprávnení žiadatelia

Vo všeobecnosti sú oprávnenými subjektami na predkladanie žiadostí o grant CEF v zmysle čl. 9 ods. 1 Nariadenia CEF členské štáty, medzinárodné organizácie, spoločné podniky alebo verejné alebo súkromné podniky, či subjekty zriadené v členských štátoch.

Žiadosti o grant CEF môžu takisto predkladať aj subjekty, ktoré nemajú právnu subjektivitu, no musia splniť podmienku, že ich zástupcovia majú právomoc prevziať právne záväzky v ich mene a poskytnúť záruku na ochranu finančných záujmov EÚ, ktorá je rovnocenná so zárukou poskytovanou právnickými osobami (čl. 9 
ods. 2 Nariadenia CEF).

Fyzické osoby nie sú oprávnenými žiadateľmi finančnej pomoci z prostriedkov CEF.

Konkrétne sú typy oprávnených žiadateľov špecifikované vo výzve na predkladanie žiadostí o grant CEF, ktoré vyhlasuje INEA. Oprávnení žiadatelia predkladajú žiadosti o grant výlučne na základe výzvy na predkladanie žiadostí o grant CEF, pričom rešpektujú podmienky a postupy na predkladanie žiadostí o grant CEF stanovené touto výzvou. 
3 Príprava a predkladanie žiadostí o grant CEF

3.1 Žiadosť o grant CEF 
Žiadosť o grant z Nástroja na prepájanie Európy (ďalej len „žiadosť o grant CEF“) pripravuje žiadateľ na základe výzvy na predkladanie žiadostí o grant CEF/CALL FOR PROPOSALS, ktorú zverejňuje INEA na svojom webovom sídle https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-transport/apply-funding, v časti OPEN CALLS.

Za vypracovanie žiadosti o grant CEF je zodpovedný žiadateľ, ktorý postupuje pri príprave žiadosti o grant CEF v zmysle pokynov INEA zverejnených na webovom sídle https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-transport/how-apply, časti HOW TO APPLY.
3.2 Príprava a predkladanie žiadosti o grant CEF
Potenciálni žiadatelia sú povinní v lehote 30 kalendárnych dní
 pred termínom na predkladanie žiadostí o grant CEF v zmysle aktuálnej výzvy, požiadať MD SR (GR SRP, RPM OPMP) o súhlas s predložením žiadosti o grant CEF. 
V žiadosti o udelenie súhlasu na predloženie žiadosti o grant CEF uvedie potenciálny žiadateľ:
· názov projektu, 
· zdôvodnenie realizácie projektu, 
· stručný opisu projektu, rámcový popis aktivít, 
· predpokladaný termín začiatku a ukončenia realizácie projektu, 
· predpokladanú výšku celkových nákladov projektu, 
· predpokladanú výšku oprávnených nákladov,  
· kontaktnú osobu za daný projekt. 
Žiadatelia môžu pri príprave žiadosti o grant CEF spolupracovať s príslušným zamestnancom OPMP a/alebo VPM vecne príslušného útvaru. Ak je to potrebné, príslušný zamestnanec OPMP sa v súčinnosti s VPM vecne príslušného útvaru
 v priebehu prípravy žiadosti o grant CEF môže stretnúť na pôde MD SR so žiadateľmi a poskytnúť im potrebnú metodickú a odbornú podporu pri dodržaní pravidla vylúčenia zaujatosti. Na tieto stretnutia môžu byť pozvaní aj zástupcovia JASPERS, rezortní experti (napr. na CBA) a zástupcovia iných útvarov MD SR.
Finálnu verziu žiadosti o grant CEF v elektronickej podobe za účelom potvrdenia členského štátu v časti A2.3 formulára žiadosti o grant CEF predkladá žiadateľ spolu so sprievodným listom podpísaným štatutárnym zástupcom príslušného subjektu na GR SRP a RPM OPMP najneskôr 10 pracovných dní pred termínom na predkladanie žiadostí o grant CEF v zmysle aktuálnej výzvy. 
Príslušný zamestnanec OPMP následne zabezpečí formálnu a obsahovú kontrolu predloženej žiadosti na základe KZ – kontrola žiadosti o grant (príloha č. 1 tohto manuálu) a fyzický i elektronický (ak relevantné) podpis príslušnej časti žiadosti.  V prípade podpisu žiadosti zo strany GR SRP ju emailom zašle žiadateľovi za účelom jej predloženia na INEA prostredníctvom TENtec eSubmission modulu. 
V prípade schválenia žiadosti o grant CEF a uzatvorenia Dohody o grante príjemca bezodkladne zabezpečí zverejnenie podpísanej Dohody o grante v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv (CRZ). 
Príslušný zamestnanec OPMP archivuje Dohodu o grante, ktorú príjemca najneskôr v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR elektronicky zašle na GR SRP a RPM OPMP.
4 Verejné obstarávanie – povinnosti príjemcu/implementačného subjektu pri zadávaní zákaziek
Príjemca/implementačný subjekt alebo žiadateľ
 je povinný dodržiavať platnú legislatívu v oblasti verejného obstarávania. 
Príjemca/implementačný subjekt pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb potrebných pre realizáciu aktivít projektu postupuje v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov účinných od 18.04.2016 alebo v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v prípade verejných obstarávaní, u ktorých bolo verejné obstarávanie preukázateľne začaté do 17.04.2016. 
Príjemca/implementačný subjekt počas obstarávania zabezpečí:

· dodržiavanie princípov vo verejnom obstarávaní v zmysle čl. 125 ods. 4 všeobecného nariadenia - princíp rovnakého zaobchádzania, princíp nediskriminácie hospodárskych subjektov, princíp transparentnosti, princíp proporcionality,  princíp hospodárnosti, princíp efektívnosti a taktiež princípov účelnosti a účinnosti,
· dodržiavanie zákona o VO,
· súlad obstarávania zákaziek s predpismi EÚ a všeobecne záväznými právnymi predpismi SR,

· dodržiavanie zákazu konfliktu záujmov, zákazu protiprávneho konania pri výbere dodávateľa/zhotoviteľa a rešpektovanie pravidiel čestnej hospodárskej súťaže,

· vecný súlad predmetu obstarávania, návrhu zmluvných podmienok a iných údajov so schváleným zámerom projektu, pripravovanou/schvaľovanou žiadosťou o grant CEF a/alebo účinnou Dohodou o grante (napr. súlad s výškou schváleného príspevku z CEF, súlad lehoty realizácie a lehoty ukončenia aktivít projektu, vecné zadanie zákazky v rámci jej oprávnenosti na spolufinancovanie, súlad technického riešenia/zadania so schváleným technickým zadaním/riešením a pod.).
Upozornenie:

MD SR v súvislosti s možným dopadom na povinnosti vyplývajúce z Dohody o grante a/alebo zo Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačných subjektov) odporúča, aby príjemca/implementačný subjekt pre každú písomne uzatvorenú zmluvu, ktorá bude výsledkom procesu obstarávania zákaziek na tovary, služby alebo práce zabezpečil najmä zahrnutie nasledovných povinností:

· povinnosť dodávateľa/zhotoviteľa strpieť výkon kontroly/auditu/kontroly na mieste súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a službami, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť;

· právo príjemcu/implementačného subjektu bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zmluvy s dodávateľom/zhotoviteľom v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo zmluvy medzi príjemcom a dodávateľom/zhotoviteľom a výsledky administratívnej finančnej kontroly neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z tohto obstarávania.

Príjemca/implementačný subjekt je v zmluve/dodatku k zmluve s úspešným uchádzačom povinný tiež stanoviť ich účinnosť v súlade s platnou legislatívou SR
.

Ak príjemca/implementačný subjekt, ktorý je v súlade s platnou legislatívou SR povinný zverejniť zmluvu s úspešným uchádzačom/dodatok k zmluve, poruší svoju zákonnú povinnosť a zmluvu/dodatok k zmluve  nezverejní (resp. zverejní ju až po uplynutí lehoty 3 mesiacov od jej podpisu zmluvnými stranami) a na základe tejto zmluvy/dodatku k zmluve dôjde k plneniu, budú výdavky vzniknuté na základe tejto zmluvy/dodatku k zmluve považované za neoprávnené. Zároveň platí, že reálne plnenie zmluvy/dodatku môže nastať až po nadobudnutí účinnosti zmluvy/dodatku. 

Príjemca/implementačný subjekt je povinný uchovávať dokumentáciu v súlade s ustanoveniami Dohody o grante, ktoré začína plynúť dňom platby zostatku zo strany INEA. Do tejto doby musí tiež príjemca/implementačný subjekt strpieť výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb v zmysle Dohody o grante. Stanovené obdobie môže byť automaticky predĺžené v prípade, že prebiehajú audity, odvolania, spory alebo presadzovanie nárokov, ktoré sa týkajú grantu a sú stanovené v Dohode o grante. V takýchto prípadoch príjemcovia/implementačné subjekty uchovávajú dokumenty, pokým tieto audity, odvolania, spory alebo presadzovanie nárokov nie sú uzavreté.

5 Predkladanie technických správ (ASR) a finančných správ 
Príjemca je povinný predkladať na INEA technické a finančné správy, ktoré obsahujú informácie o vecnej a finančnej stránke realizácie aktivít v súlade s Dohodou o grante. Vecné informácie sú podávané prostredníctvom Technických správ (ASR) a finančné prostredníctvom formulára zverejneného na webovom sídle INEA a v súlade s pokynmi, ktoré sú uvedené v prvom hárku tohto dokumentu.
5.1 Predkladanie technických správ - správy o stave projektu (ASR)

Príjemca predkladá správu o stave projektu (ASR) na INEA najneskôr do 31. marca po skončení každého vykazovaného obdobia. ASR vypracováva príjemca v súlade so vzorom, ktorý poskytuje INEA na svojom webovom sídle
 a predkladá ju na INEA prostredníctvom TEN-Tec. ASR obsahuje najmä tieto náležitosti:
a) číslo Dohody o grante, názov projektu a ďalšie identifikačné údaje;
b) meno a kontaktné údaje autora ASR;
c) informácie o pokroku dosiahnutom v rámci aktivít projektu;
d) aktualizované orientačné členenie odhadovaných oprávnených nákladov podľa aktivít uvedených v prílohe III Dohody o grante vrátane:
· odhadovaných oprávnených nákladov vynaložených na vykonanie činností v predchádzajúcich vykazovaných obdobiach;
· aktualizovaných odhadovaných oprávnených nákladov, ktoré sa majú vynaložiť na vykonanie činností počas prebiehajúceho vykazovaného obdobia a pre každé z nasledujúcich vykazovaných období;
e) finančné potreby za každé vykazované obdobie vypočítaných ako suma získaná uplatnením sadzby (sadzieb) refundácie uvedenej (-ých) v Dohode o grante;
f) kumulované finančné potreby do konca prebiehajúceho vykazovaného obdobia;
g) informácie o zákazkách zadaných na vykonanie činností a o súlade s požiadavkami stanovenými v čl. II.9 a II.10 Dohody o grante;
h) environmentálne informácie;
i) informácie o opatreniach prijatých na propagáciu a publicitu projektu;
j) osvedčenie členského štátu, v ktorom má príjemca sídlo (vydáva MD SR), že informácie poskytnuté v ASR sú úplné, spoľahlivé a pravdivé (viac informácií poskytuje podkapitola 5.1.1 tohto manuálu); vo výnimočných prípadoch, na žiadosť príjemcu, môže osvedčenie vydať členský štát, v ktorom sa vykonáva projekt;
k) v prvej ASR informácie o harmonograme vykonávania, o riadení a monitorovaní činností a o iných príslušných administratívnych ustanoveniach;
l) v následných ASR informácie o všetkých zmenách, prípadne o pokroku vo vykonávaní opatrení uvedených v písmene k).
5.1.1 Vydávanie osvedčení členským štátom (MD SR)

Na základe čl. 22 Nariadenia CEF členský štát v úzkej spolupráci s Komisiou vykonáva technické monitorovanie a finančnú kontrolu opatrení a potvrdzuje, že výdavky, ktoré vznikli v súvislosti s projektami alebo časťami projektov, boli vyplatené, pričom toto vyplatenie prebehlo v súlade s príslušnými pravidlami. Pre účely dopravných projektov CEF je v pozícii členského štátu MD SR
.

V nadväznosti na uvedené úlohy vydáva členský štát (MD SR) pri realizácii projektov CEF osvedčenia uvedené v nasledujúcej tabuľke.

Tabuľka 1 Osvedčenia členského štátu 
	Osvedčenie členského štátu
	Termín predloženia na INEA

	Osvedčenie, že informácie poskytnuté v ASR sú úplné, spoľahlivé a pravdivé
	predkladá príjemca v rámci podpornej dokumentácie ku každej ASR predkladanej na INEA najneskôr do 31. marca po skončení vykazovaného obdobia

	Osvedčenie, že informácie uvedené v záverečnej správe sú úplné, spoľahlivé a pravdivé a náklady vykázané v záverečnom finančnom výkaze sú skutočné a oprávnené v súlade s Dohodou o grante
	predkladá príjemca v rámci dokumentácie k žiadosti o platbu zostatku po ukončení aktivít projektu


Postup príjemcu pre účely získania osvedčenia 
Pre získanie osvedčenia pre ASR predkladá príjemca členskému štátu (MD SR), konkrétne SRP, finálnu elektronickú verziu ASR spolu so sprievodným listom podpísaným štatutárnym zástupcom (môže byť elektronicky podpísaný alebo naskenovaný dokument priložený v e-maili) príjemcu najneskôr 20 pracovných dní pred predpokladaným termínom predloženia ASR na INEA. 

Pre získanie osvedčenia záverečnej správy a vykázaných výdavkov predkladá príjemca na posúdenie členskému štátu (MD SR) finálnu elektronickú verziu záverečnej správy, ako aj finálnu elektronickú verziu záverečného finančného výkazu a súhrnného finančného výkazu vrátane účtovných dokladov a relevantnej podpornej dokumentácie najneskôr 30 pracovných dní pred predpokladaným termínom predloženia žiadosti o platbu zostatku na INEA. 

Príjemca dbá na to, aby informácie uvedené v ASR boli správne, úplné, pravdivé a spoľahlivé. Zároveň je povinný dodržiavať predpísanú formu a obsah dokumentu (viď kapitola 5.1 tohto manuálu). 
To isté platí v prípade predkladania záverečnej správy, kde dbá príjemca aj na to, aby  náklady vykázané v záverečnom finančnom výkaze boli skutočné a oprávnené v súlade s Dohodou o grante. 
MD SR vykoná kontrolu pre vydanie osvedčenia ASR, prípadne záverečnej správy, v súlade s podkapitolou 5.1.1.2 tohto manuálu. Zároveň zabezpečí podpísanie osvedčenia tak vo fyzickej, ako aj elektronickej (ak relevantné) forme. Následne podpísané osvedčenie zašle prostredníctvom emailu príjemcovi. Originál osvedčenia archivuje príslušný PM resp. príslušný zamestnanec OPMP v prípade, že SRP nemá pre daný druh projektu prislúchajúci vecný útvar, pričom príjemca je oprávnený si ho kedykoľvek vyzdvihnúť.

Príjemca zasiela INEA ASR alebo záverečnú správu, ktorej súčasťou je aj osvedčenie členského štátu a v prípade, že to Dohoda o grante v čl. 4.1 stanovuje, aj žiadosť o platbu alebo žiadosť o platbu zostatku, ktorej súčasťou je aj osvedčenie záverečných finančných výkazov podľa čl. II.23 Dohody o grante. 

Postup implementačného subjektu pre účely získania osvedčenia

Pre získanie osvedčenia pre ASR predkladá implementačný subjekt členskému štátu (MD SR), konkrétne SRP, finálnu elektronickú verziu ASR spolu so sprievodným listom podpísaným štatutárnym zástupcom (môže byť elektronicky podpísaný alebo naskenovaný dokument priložený v e-maili). Časový predstih, kedy najneskôr je potrebné členskému štátu predložiť ASR pred predpokladaným termínom predloženia ASR na INEA je upravený v Zmluve o implementácii. V prípade, že má projekt viacerých prijímateľov a je manažovaný povereným koordinátorom (ktorý všetkých prijímateľov zastupuje voči INEA), implementačný subjekt je povinný sa riadiť pokynmi koordinátora a príslušného PM.  

Pre získanie osvedčenia záverečnej správy a vykázaných výdavkov predkladá implementačný subjekt na posúdenie členskému štátu (MD SR) finálnu elektronickú verziu záverečnej správy, ako aj finálnu elektronickú verziu záverečného finančného výkazu a súhrnného finančného výkazu vrátane účtovných dokladov a relevantnej podpornej dokumentácie. 

Implementačný subjekt dbá na to, aby informácie uvedené v ASR boli správne, úplné, pravdivé a spoľahlivé. Zároveň je povinný dodržiavať predpísanú formu a obsah dokumentu (viď kapitola 5.1 tohto manuálu). 

To isté platí v prípade predkladania záverečnej správy, kde dbá implementačný subjekt aj na to, aby  náklady vykázané v záverečnom finančnom výkaze boli skutočné a oprávnené v súlade s Dohodou o grante. 

MD SR vykoná kontrolu pre vydanie osvedčenia ASR, prípadne záverečnej správy, v súlade s podkapitolou 5.1.1.3 tohto manuálu. Zároveň zabezpečí podpísanie osvedčenia tak vo fyzickej, ako aj elektronickej (ak relevantné) forme. Originál osvedčenia archivuje príslušný PM resp. príslušný zamestnanec OPMP v prípade, že SRP nemá pre daný druh projektu prislúchajúci vecný útvar.

Príjemca zasiela INEA ASR alebo záverečnú správu, ktorej súčasťou je aj osvedčenie členského štátu a v prípade, že to Dohoda o grante v čl. 4.1 stanovuje, aj žiadosť o platbu alebo žiadosť o platbu zostatku, ktorej súčasťou je aj osvedčenie záverečných finančných výkazov podľa čl. II.23 Dohody o grante.  
Postup členského štátu pre účely vydania osvedčenia 
Osvedčenie správy o stave projektu (ASR)

Kontrolu pre vydanie osvedčenia ASR vykoná MD v pozícii členského štátu na základe KZ k ASR (príloha č. 2.1 tohto manuálu). 
Kontrolu pre vydanie osvedčenia ASR vykonávajú:

· Projektový manažér (PM) vecne príslušného útvaru SRP – podľa príslušnosti k danému módu dopravy (železná, cestná, vodná)
· Príslušný zamestnanec OPMP – v prípade, že SRP nemá pre daný druh projektu prislúchajúci vecný útvar (najmä alt. palivá, elektromobilita, letecká doprava)
Ak zamestnanec príslušného útvaru SRP identifikuje v predloženej ASR nedostatky alebo ASR nie je kompletná, vyzve príjemcu/implementačný subjekt na doplnenie chýbajúcich náležitostí alebo odstránenie nedostatkov prostredníctvom výzvy odoslanej elektronicky e-mailom a/alebo písomne listom.

Osvedčenie záverečnej správy a záverečného finančného výkazu

Kontrolu pre vydanie osvedčenia záverečnej správy a výdavkov uvedených v záverečnom finančnom výkaze vykoná členský štát na základe KZ k vydaniu osvedčenia záverečnej správy a príslušných finančných výkazov (príloha č. 2.2 manuálu). Kontrolu pre vydanie záverečnej správy a záverečného finančného výkazu vykonávajú: PM vecne príslušného útvaru alebo príslušný zamestnanec OPMP, podľa rovnakého rozdelenia, ako je to pri kontrole ASR.
Zamestnanec príslušného útvaru SRP vydá osvedčenie iba pre tie výdavky, ktoré spĺňajú podmienky definované v Dohode o grante. 
V prípadoch, kedy MD SR plní na základe Dohody o grante úlohy príjemcu
 a tieto úlohy delegovalo na implementačný subjekt, vzájomné vzťahy vybraných subjektov zapojených do predkladania ASR, záverečnej správy a výdavkov uvedených v záverečnom finančnom výkaze sú (majú byť) upravené v Zmluve o implementácií projektu financovaného z CEF.
5.2 Predkladanie finančných správ
Príjemca predkladá finančnú správu (Financial Statement), resp. žiadosť o priebežnú platbu na INEA minimálne každé druhé vykazované obdobie, a to maximálne do 8 mesiacov po skončení vykazovaného obdobia, čo vo väčšine prípadov znamená do 31. augusta po skončení vykazovaného obdobia. 
Finančnú správu vypracováva príjemca podľa pokynov uvedených v čl. II.23.2 Zmluvy o grante a podľa pokynov, ktoré poskytuje INEA na svojom webovom sídle.
 Finančná správa sa predkladá na INEA elektronicky (emailom) na adresu, ktorá je uvedená v čl. 6.2 Dohody o grante. 

Keďže finančná správa je svojim obsahom i formou totožná so žiadosťou o priebežnú platbu, príjemca sa riadi príslušnými ustanoveniami Dohody o grante.
6 Finančné riadenie CEF
Príjemca postupuje pri finančnom riadení projektu financovaného z CEF najmä v zmysle Dohody o grante, prílohy II, časti B s označením Finančné ustanovenia. Navyše implementačný subjekt postupuje aj v zmysle Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF.
6.1 Kľúčové subjekty zapojené do finančného riadenia

Kľúčovými subjektami v oblasti finančného riadenia projektov CEF sú:

a) INEA/CINEA - Výkonná agentúra pre inovácie a siete uskutočňuje platby financovania príspevku CEF (platby predbežného financovania, priebežné platby a platby zostatku) na základe žiadostí o platbu CEF predložených zo strany príjemcu, resp. koordinátora v súlade s Dohodou o grante. Od 1. apríla 2021 premenovaná na CINEA - Výkonná agentúra pre klímu, infraštruktúru a životné prostredie (European Climate Infrastructure and Environment Executive Agency);
b) Členský štát EÚ - v zmysle čl. 22 Nariadenia CEF v spolupráci s  INEA vykonáva technické monitorovanie a finančnú kontrolu opatrení a potvrdzuje, že výdavky, ktoré vznikli v súvislosti s projektami alebo časťami projektov, boli vyplatené, pričom toto vyplatenie prebehlo v súlade s príslušnými pravidlami - v rámci CEF pre oblasť dopravy vystupuje v pozícii členského štátu MD SR;
c) Príjemca - je zodpovedný za realizáciu projektu spolufinancovaného z CEF vrátane finančného riadenia projektu v súlade s Dohodou o grante a príslušnými právnymi predpismi EÚ a SR, ktoré sa na neho vzťahujú (napr. zákon o účtovníctve, zákon o verejnom obstarávaní, zákon o finančnej kontrole); v rámci finančného riadenia príjemca plní úlohy stanovené v Dohode o grante;
d) Implementačný subjekt - je zodpovedný za realizáciu delegovaných úloh v rámci projektu  spolufinancovaného z CEF vrátane finančného riadenia voči príjemcovi a v rámci finančného riadenia plní úlohy  stanovené v Zmluve o implementácii projektu financovaného z prostriedkov CEF a v príslušných kapitolách tohto manuálu; 
e) Oprávnený audítor - v zmysle modelovej Dohody o grante vydáva osvedčenie finančných výkazov a podkladových účtov pre každého príjemcu, ktorého celkový príspevok vo forme refundácie skutočných nákladov je najmenej 750 000 Eur a ktorý žiada o refundáciu najmenej 325 000 Eur; uvedeným osvedčením oprávnený audítor potvrdzuje, že náklady, ktoré v priebežnom finančnom výkaze vykázal príslušný príjemca, k nemu pridružené subjekty alebo jeho vykonávacie orgány podľa kategórií nákladov uhradených na základe skutočných nákladov, sú skutočné, presne zaznamenané a oprávnené v súlade s Dohodou o grante;

f) Kontrolné a auditné orgány -  oprávnenými subjektami pre výkon kontroly alebo auditu sú EK alebo INEA, ako aj národné kontrolné a auditné orgány, ktoré môžu v súvislosti s použitím grantu CEF vykonať technické a finančné kontroly a audity, skontrolovať povinné záznamy, dokumentáciu a účtovníctvo príjemcov na účely pravidelných posúdení jednorazových súm, jednotkových nákladov alebo paušálnych súm; výsledky auditov a kontrol môžu mať potenciálny vplyv na oprávnenosť výdavkov a výšku už vyplatených súm z CEF. 
6.2 Predkladanie žiadostí o platbu a ich kontrola príjemcom
Postup predkladania žiadostí o platbu a ich kontrola je definovaný v zmluve o implementácii projektu. 
6.3 Kontrola a audit projektov CEF

Príjemca a implementačný subjekt sú povinní umožniť kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Dohody o grante výkon kontroly a auditu zo strany oprávnených kontrolných/audit vykonávajúcich orgánov podľa príslušných predpisov EÚ, predpisov SR a  subjektov určených v Dohode o grante a Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačného subjektu). Príjemca/implementačný subjekt je povinný pri výkone kontroly a auditu poskytnúť potrebnú súčinnosť, najmä umožniť vykonanie kontroly/auditu použitia grantu z CEF a preukázať oprávnenosť vynaložených nákladov a dodržanie podmienok poskytnutia grantu. 

Príjemca a implementačný subjekt je povinný vytvoriť oprávneným zamestnancom vykonávajúcim kontrolu/oprávneným audítorom primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu (oprávnenie vstupu, nárok na miestnosť), riadne predložiť všetky vyžiadané dokumenty, doklady a informácie o implementácii projektu, stavu jeho rozpracovanosti, použitia grantu z CEF a poskytnúť im bezodkladne potrebnú súčinnosť, ktorú sú od neho oprávnení požadovať v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov o hospodárení s verejnými prostriedkami.
Oprávnení kontrolní zamestnanci sú najmä:
a) poverení zamestnanci MD SR, MF SR a jej správy finančnej kontroly podľa zákona o finančnej kontrole a audite, Najvyššieho kontrolného úradu a Úradu pre verejné obstarávanie;

b) zamestnanci poverení iným príslušným a oprávneným kontrolným orgánom;

c) externí audítori, v zmysle Dohody o grante;

d) riadne splnomocnení zástupcovia EK, Európskeho dvora audítorov a Európskeho úradu pre boj proti podvodom (ďalej len „OLAF“) v zmysle Rozhodnutia EK pre príslušný projekt, pričom vykonávajú kontroly a previerky v súlade s postupmi stanovenými v právnych predpisoch EÚ;
e) osoby prizvané kontrolnými orgánmi uvedenými v písm. a) až c) tohto odseku tohto článku Zmluvy podľa príslušných právnych predpisov.
Zamestnanci poverení výkonom kontroly/auditu sú na základe písomného poverenia oprávnení vykonať u príjemcu/implementačného subjektu kontrolu/audit všetkých dokumentov, ktoré súvisia so schváleným projektom, ako aj vecnú kontrolu/audit realizácie projektu. Oprávnení kontrolní zamestnanci majú počas trvania realizácie schváleného projektu a piatich rokov po skončení realizácie schváleného projektu prístup k dokumentácii príjemcu/implementačného subjektu vzťahujúcej sa na projekt, vrátane všetkých správ o kontrolách/auditoch vzťahujúcich sa k projektu. Implementačný subjekt je povinný po túto dobu umožniť oprávneným kontrolným zamestnancom prístup k predmetu kontroly/auditu.
EK a INEA môže priamo, prostredníctvom svojich zástupcov alebo iného externého orgánu, ktorý EK  na tento účel poverila, vykonať kontrolu/audit použitia grantu z CEF. Tieto kontroly/audity sa môžu vykonávať počas celého obdobia vykonávania Dohody o grante až do vyplatenia zostatku, ako aj počas piatich rokov odo dňa vyplatenia zostatku. V prípade potreby môžu výsledky týchto kontrol/auditov viesť k rozhodnutiam EK o vrátení finančných prostriedkov.

Príjemca/implementačný subjekt je taktiež povinný zabezpečiť v zmluve s dodávateľom/zhotoviteľom umožnenie výkonu kontroly/auditu a vstupu oprávneným kontrolným/audit vykonávajúcim zamestnancom do všetkých vonkajších a vnútorných priestorov, kde sa projekt uskutočňuje.

7 Delegovanie aktivít príjemcu (MD SR) na implementačný subjekt

7.1 Postup uzatvorenia zmluvy o delegovaní časti aktivít príjemcu (MD SR) na implementačný subjekt

Pre účely zabezpečenia realizácie projektov CEF, v ktorých vystupuje MD SR ako príjemca, deleguje MD SR časť svojich úloh spojených s implementáciou projektu na implementačný subjekt prostredníctvom uzatvorenia Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF s implementačným subjektom. Zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF dopĺňa Zmluvu o grante, určuje práva a povinnosti príjemcu a implementačného subjektu a stanovuje podrobné pravidlá týkajúce sa realizácie a monitorovania projektu spolufinancovaného z CEF. 

PM vecne príslušného útvaru vypracuje návrh Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, ktorého znenie priebežne komunikuje so zástupcom implementačného subjektu. Procesy schvaľovania návrhov zmlúv sa riadia internými postupmi jednotlivých organizácií. Finálne znenie Zmluvy o implementácii projektu CEF podpisuje štatutárny orgán príjemcu (MD SR) a štatutárny orgán implementačného subjektu. 

Zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí finančným ukončením projektu, okrem vysporiadania finančných vzťahov, uchovávania účtovnej dokumentácie a uchovávania dokumentov projektu, ktorých účinnosť končí 31. decembra 2028 alebo po tomto dátume vysporiadaním finančných vzťahov medzi príjemcom a implementačným subjektom na základe Dohody o grante, ak nedošlo k ich vysporiadaniu k 31. decembru 2028.

Implementačný subjekt sa podpisom Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF zaväzuje čerpať poskytnutú finančnú pomoc a realizovať projekt podľa podmienok stanovených v uvedenej zmluve a podľa ustanovení Dohody o grante. Zároveň je implementačný subjekt povinný postupovať podľa tohto manuálu a zodpovedá príjemcovi za riadnu realizáciu schváleného projektu a finančné riadenie projektu príjemcovi, ako aj za zabezpečenie efektívneho a hospodárneho čerpania prostriedkov určených na financovanie projektu.
7.2 Vykonávanie delegovaných úloh (realizácia projektu implementačným subjektom)
Implementačný subjekt postupuje pri vykonávaní delegovaných úloh v súlade s ustanoveniami Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, Dohody o grante a tohto manuálu, a to najmä:
· pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb potrebných pre realizáciu aktivít projektu CEF a pri predkladaní dokumentácie z verejného obstarávania na kontrolu na MD SR, resp. ÚVO, postupuje podľa kapitoly 4 tohto manuálu;
· pri výkone delegovaných úloh podľa Dohody o grante, pričom vykonáva činnosti/aktivity opísané v prílohe I Opis projektu, dodržiava  harmonogram aktivít uvedený v prílohe I, čl. I.4 a rozpočet uvedený v prílohe III Dohody o grante;
· pri predkladaní technických a finančných správ podľa kapitoly 5 tohto manuálu;
· realizácia platieb prebieha v zmysle Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF.

· zabezpečuje informovanie a publicitu projektu v zmysle podkapitoly 10.1 manuálu, archiváciu dokumentov súvisiacich s projektom v zmysle podkapitoly 10.2 manuálu;
· po ukončení projektu postupuje podľa podkapitoly 10.3 manuálu.
8 Monitorovanie projektov CEF
8.1 Monitorovanie na úrovni projektu

Cieľom monitorovania na úrovni projektu je dôsledné a pravidelné sledovanie pokroku a stavu realizácie aktivít projektu a plnenia ďalších povinností stanovených príjemcovi v Dohode o grante, resp. implementačnému subjektu v Zmluve o implementácii projektu CEF, vrátane monitorovania zachovania účelu príspevku na projekt, využitím fyzických a finančných ukazovateľov výsledku projektu. 
Monitorovanie implementácie CEF na úrovni projektu je realizované v nasledovných  časových úsekoch:

· počas realizácie aktivít projektu vrátane obdobia po uzavretí Dohody o grante a pred začatím realizácie aktivít projektu (ak relevantné);
· počas obdobia udržateľnosti projektu (ak relevantné).
Monitorovanie projektu začína dňom platnosti a účinnosti Dohody o grante medzi INEA a príjemcom, resp. Zmluvy o implementácii projektu CEF medzi príjemcom a implementačným subjektom a končí dňom ukončenia platnosti a účinnosti Dohody o grante, resp. Zmluvy o implementácii projektu CEF.

Za monitorovanie na úrovni projektu je zodpovedný príjemca, resp. implementačný subjekt, ktorý v tejto súvislosti pripravuje Správu o stave projektu. Bližšie informácie o príprave a predkladaní Správy o stave projektu sú uvedené v kapitole 5 tohto manuálu.
Vo vzťahu príjemca – implementačný subjekt PM vecne príslušného odboru zabezpečuje monitorovanie finančného plnenia projektu prostredníctvom pravidelných odpočtov a monitorovania míľnikov za každý projekt realizovaný implementačným subjektom samostatne. Forma a spôsob monitorovania môže byť prispôsobená potrebám jednotlivých projektov. 
8.2 Monitorovanie na úrovni programu CEF
Monitorovanie je pravidelná činnosť zameraná na sledovanie plnenia stanovených cieľov na jednotlivých úrovniach implementácie CEF prostredníctvom systematického zberu a vyhodnocovania údajov a informácií na projektovej a neprojektovej úrovni, ako aj agregovaním týchto údajov.
Zdrojom informácií pre monitorovanie na úrovni programu CEF sú informácie uvedené v žiadosti o grant CEF, Dohode o grante, v Správach o stave projektu a v žiadostiach o platbu, ako aj ďalšie informácie poskytnuté zo strany príjemcov, implementačných subjektov a iných subjektov zapojených do implementácie CEF.
Monitorovanie na úrovni programu zabezpečuje príslušný zamestnanec OPMP prostredníctvom monitorovacích tabuliek, ktoré sú priebežne podľa potreby aktualizované a zdieľané na priečinku dostupnom aj pre vecne príslušné útvary SRP. Súčasťou týchto tabuliek sú najmä finančné údaje o implementácii projektov. Údaje, ktoré sú predmetom monitorovania, môžu byť doplnené podľa potrieb vyplývajúcich z implementácie CEF. 
9 Ďalšie povinnosti pri implementácii projektov 

9.1 Informovanie a publicita

V súlade s čl. 28 Nariadenia CEF a čl. II.7 prílohy II Dohody o grante, príjemca/implementačný subjekt zabezpečí primeranú a vhodnú propagáciu projektu s cieľom informovať verejnosť o úlohe EÚ pri realizácii projektov CEF. 
Pre účely zabezpečenia primeranej publicity projektu postupujú príjemca a  implementačný subjekt v súlade s Manuálom pre publicitu a logá CEF (Publicity Guidelines & Logos) zverejnenom na webovom sídle INEA: https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-energy/beneficiaries-info-point/publicity-guidelines-logos, pričom z tohto manuálu vyplýva najmä povinnosť v rámci publicity uviesť:

· Vyhlásenie o financovaní, v ktorom sa uvádza, že projekt/iniciatíva je príjemcom finančných prostriedkov z CEF: "Projekt X / Infraštruktúra X je spolufinancovaný z Nástroja na prepájanie Európy"
· V prípade všetkých tlačených materiálov, vydaných v rámci projektu Príjemca/implementačný subjekt takisto zabezpečí, aby všetky takéto materiály obsahovali vyhlásenie v nasledovnom znení: „Výhradnú zodpovednosť za túto publikáciu nesie autor. Európska únia nenesie žiadnu zodpovednosť za akékoľvek použitie informácií, ktoré sa v nej nachádzajú.“
· Vlajku EÚ
Pre zjednodušenie plnenia vyššie uvedených povinností môže príjemca/implementačný subjekt využiť nasledujúce logo CEF v súlade s pokynmi uvedenými na webovom sídle INEA v časti PUBLICITY GUIDELINES & LOGOS.
Obrázok č. 1 – Logo CEF
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Príjemca/implementačný subjekt v prípade, ak sa projekt týka stavebných prác, zabezpečí publicitu formou dočasných informačných tabúľ, ktoré budú umiestnené na mieste stavby, a po jej skončení, v prípade infraštruktúry prístupnej verejnosti, stálymi pamätnými tabuľami.
Náležitosti ostatných oznámení alebo publikácií ohľadom projektu, vrátane konferencií alebo seminárov sú špecifikované na webovom sídle INEA v časti Publicity Guidelines & Logos. 
9.2 Archivácia dokumentov

Pre zabezpečenie výkonu auditu a kontroly je príjemca/implementačný subjekt v zmysle čl. II.27.2 prílohy II Dohody o grante povinný uchovávať všetky účtovné a podporné dokumenty týkajúce sa projektu spoločného záujmu spolufinancovaného z prostriedkov CEF minimálne po dobu piatich rokov od vyplatenia zostatku príjemcovi/implementačnému subjektu
. 
Príjemca/implementačný subjekt je povinný umožniť oprávneným osobám uvedeným v čl. II.27.1 prílohy II Dohody o grante prístup k všetkým archivovaným dokumentom.
Za archivovanie dokumentov MD SR ako príjemcu súvisiacich s projektom CEF je zodpovedný príslušný PM, ktorý ku každému projektu CEF založí minimálne jeden spis, v ktorom archivuje dokumentáciu a korešpondenciu súvisiacu s projektom. Túto dokumentáciu PM vecne príslušného útvaru elektronicky sprístupní aj príslušnému zamestnancovi OPMP.
9.3 Povinnosti pri/po ukončení projektu
Obdobie udržateľnosti projektu predstavuje 5 rokov (ak to Dohoda o grante neustanovuje inak) a začína v kalendárny deň, ktorý bezprostredne nasleduje po kalendárnom dni, v ktorom došlo k finančnému ukončeniu projektu. Počas obdobia udržateľnosti je príjemca/implementačný subjekt povinný plniť všetky podmienky, ktoré mu vyplývajú z Dohody o grante, resp. v prípade implementačného subjektu, zo Zmluvy o implementácii projektu CEF.
Príjemca/implementačný subjekt je v súvislosti s ukončením pomoci z CEF povinný najmä:
· ukončiť finančnú realizáciu projektu a splniť podmienky a povinnosti vyplývajúce z Dohody o grante, resp. Zmluvy o implementácii projektu CEF;

· predložiť na MD SR ako členský štát záverečnú správu a záverečný finančný výkaz pre vydanie osvedčenia členského štátu podľa podkapitoly 5.1 manuálu;

· predložiť na INEA, resp. MD SR žiadosť o platbu zostatku/zúčtovanie projektu v zmysle kapitoly 5 manuálu;

· vrátiť finančné prostriedky v prípade, ak:

· nevyčerpal poskytnuté prostriedky EÚ a štátneho rozpočtu spolufinancovanie;

· mu boli poskytnuté finančné prostriedky EÚ a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie z titulu mylnej platby;

· porušil povinnosti stanovené v Dohode o grante, resp. Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (najmä porušenie finančnej disciplíny alebo vznik nezrovnalosti) a nesplnenie týchto podmienok je spojené s povinnosťou vrátenia finančných prostriedkov;

· došlo k iným skutočnostiam definovaných v Dohode o grante a/alebo v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF;

· vypracovať a predložiť záverečnú správu po ukončení realizácie aktivít projektu v súlade s kapitolou 5 manuálu;

· zabezpečiť uchovanie účtovnej a inej podpornej dokumentácie súvisiacej s projektom po dobu piatich rokov od vyplatenia zostatku Príjemcovi/implementačnému subjektu v súlade s kapitolou 10.2 manuálu; 

· zabezpečiť dodržanie zmluvných podmienok v súvislosti so zabezpečením procesu ukončenia pomoci CEF;

· poskytovať súčinnosť všetkým relevantným zainteresovaným subjektom v súvislosti so zabezpečením procesu ukončenia pomoci CEF;

· umožniť počas piatich rokov odo dňa vyplatenia zostatku výkon kontroly a auditu zo strany oprávnených kontrolných/audit vykonávajúcich orgánov podľa príslušných predpisov EÚ, predpisov SR a subjektov určených v Dohode o grante a Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačného subjektu).
10 Zoznam príloh
	Číslo
	Názov prílohy

	1
	KZ Žiadosť o grant CEF 

	2.1
	KZ Správa o stave projektu (ASR)

	2.2
	KZ Osvedčenie – záverečná správa

	3
	Zoznam zmien


Schválila:    Ing. Erna Dohnáliková


	        generálna riaditeľka 


	      sekcie riadenia projektov














Tento Manuál slúži primárne pre prijímateľov grantov CEF z výziev uverejnených v období 2014-2020. Podmienkou prijatia žiadosti zo strany EK je schválenie členským štátom. Uvedená kompetencia spadá pod Ministerstvo dopravy SR. V období 2014-2020 bol na to určený formulár A2.3, ktorý bol nahradený tzv. „Letter of Support“(podporným listom členského štátu).  








�  PM je o každej zmene v manažmente povinný informovať INEA, prípadne koordinátora alebo iné zapojené subjekty.


� Úlohu vedúceho projektového manažéra plní vedúci oddelenia koordinácie metodiky projektov SRP.


� Úlohu riadiaceho projektového manažéra plní riaditeľ odboru koordinácie a riadenia projektov SRP.


� MD SR plní v rámci CEF úlohu členského štátu aj príjemcu; viď kapitola 1 tohto manuálu.


� MD SR plní v rámci CEF úlohu príjemcu aj členského štátu; viď kapitola 1 tohto manuálu.


� SRP je oprávnená poveriť výkonom úloh súvisiacich s postavením príjemcu aj inú sekciu v rámci MD, najmä vzhľadom na vecné zameranie projektu.


�  Čl. 123 ods. 1 Nariadenia o rozpočtových pravidlách definuje tieto formy grantov:


refundácia určenej časti skutočne vynaložených oprávnených nákladov uvedených v čl. 126 Nariadenia o rozpočtových pravidlách;


refundácia na základe jednotkových nákladov;


jednorazové platby;


paušálne financovanie;


kombinácia vyššie uvedených foriem.


� MD SR môže vo výnimočných a zdôvodnených prípadoch predlžiť lehotu na predloženie žiadosti o súhlas s predložením žiadosti o grant CEF v zmysle predmetnej výzvy.


� Vecne príslušné útvary MD SR v rámci SRP.


� Ak sa začalo obstarávať ešte pred podpísaním Dohody o grante.


� Zákon č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony, v § 47a odsek 1 stanovuje: „Ak zákon ustanovuje povinné zverejnenie zmluvy, zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia“.


� Formulár je zverejnený na webom sídle INEA � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�, ASR


� Okrem pozície príjemcu vystupuje MD SR aj v pozícii členského štátu a vydáva osvedčenia uvedené v tejto kapitole. Funkcie MD SR z pozície príjemcu a z pozície členského štátu sú vykonávané nezávisle.


� Okrem pozície príjemcu vystupuje MD SR aj v pozícii členského štátu a vydáva osvedčenia uvedené v tejto kapitole. Funkcie MD SR z pozície príjemcu a z pozície členského štátu sú vykonávané nezávisle.


� � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�, MODEL INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENT.


� Dátum obdržania zostatku oznamuje v zmysle Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF príjemca písomne implementačnému subjektu. 
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